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ENNEMEHTU YAPIBHOI TA ®AHTACTUYHOI KAPTUH CBITY
AK OCHOBA KA3KOBOI'O TEKCTY
(Ha maTepiani ¢ppaHLy3bKOi aBTOPCbKOI Ka3Ku)

Yatkiecvka .C.,
KniBCbKUI HauioHanbHUI yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca LeBueHka

Y cmammi po32naHymo npobnemy posni HaONpUpOOHUX esleMeHmi8 y (hopMyB8aHHI KA3KOB020 MeKcmy
ma to2o cnpuliHammsa yumauyem. [Ipo0eMOHCMpPOBAHO OCHOBHI 8IOMIHHOCMI MiX YapieHow ma (haH-
Macmu4HoO0 KapmuHamu ceimy Ha npuknadi cyb6xaHpis 4apieHoi i haHmacmuyHoi pparyy3eKoi as-
mopcekoi kasku. Ocobnusy yaazy npudineHo aHasnisy esosnouil XaHpomeopyo2o eseMeHma Kazkoeo2o
mekcmy — 8i0 4apieHo20 00 haHMAcMuU4YHO20.

Knrouoei cnoea: uapigHe, haHmacmuyHe, Kaskd, KAPMUHA C8imy.

B cmamee paccmampuedemcs npobsiema posu ceepxvecmecmeeHHbIX 3/1eMeHmo8 8 PopMuUposaHuU
CKA304YH020 MeKcma u e20 socnpusmue yumamesiem. [[p00eMOHCMPUPOBAHbI 2/1a8HbIE OMIUYUS MEXOY
80/1lWe6HoU U haHmMacmuyeckol KapMuHAMu Mupd Ha npumepe CyOXaHpos 8onwebHol u paHmacmu-
yeckol ¢ppaHyy3ckol asmopckol ckasku. Ocoboe sHUMAHUe yoesleHo aHaIu3y 380IYuUU XaHPOMeop-
HO20 3/1eMeHmMd CKa304H020 MeKCma — om 80JILEOH020 K (haHMacmu4eckomy.

Knioueevie cnoea: sosnuiebHoe, qbaHmacmuquKoe, CKasKa, kapmuHa mupa.

The article is devoted to the role of preternatural elements in the tale text formation and its reception by the
reader. The major differences between magic and fantastic worldviews are elucidated on the example
of French author’s tale subgenres. Special attention is drawn to the analysis of the key element of the tale
genre evolution from the magic to the fantastic one.

Key words: magic, fantastic, tale, worldview.

ITocTtMoiepHisM XapaKTepU3y€eThCs KOH-
TaKTaMM >KaHPiB 1 iX KOHTaMiHalli€l0, IO CIPUYK-
HIO€ ()eHOMEH >KaHPOBOi HEBM3HAYEHOCTI Ta Hajjae
aKTya/JbHOCTI Ipo6reMaM 3’sCyBaHHA >KaHPOBMX
Mmex. CaMe TOMy 3aBAAKM CBOill MiX>KaHPOBill pu-
POfi >KaHp KasKM CTa€ aKTyaJbHUM 00 €KTOM JOCTIi-
JPKEHHs y Cy4JacHIil HayIii.

OCHOBOI Ka3KOBMX TEKCTiB € IPUCYTHICTb Haj-
NPUPOJHUX €IeMEHTIB, AKi IPOABIAITbCA Ha PiBHI
mepcoHaxiB, 06’ekTiB, mopiit. Meta crarti — mpoa-
HaJIi3yBaTy HAIPUPOIHE AK XXaHPOTBOPUuii pakTop
¢dpaHIy3bKOI aBTOPCHKOI Ka3KM Ta JOBECT IIOTO €BO-
OO Bifi IPOSABIB YapiBHOI [0 eeMeHTiB aHTac-
TUYHOI KapTuH cBity. [TocraBiena Mera nepepdaydae
PO3B’s3aHHs TaKUX 3aBJaHb: BU3HAYNTY Miclle Hafl-
NPUPONHMX €/IEMEHTIB y Ka3KOBOMY TEKCTi 3 TOYKM
30py itoro ¢GOpMyBaHHS Ta CHPUIHATTSA YNTAYEM;
3’sICyBaTU IPUPOJY, CIIIbHI Ta BifMiHHI pucy 4apiB-
HOTO 1 (GaHTaCTMYHOTO y Ka3lli; Ha IIpuUKIani PppaH-
1Iy3bKO1 aBTOPCHKOI Ka3Ky IPOJIEMOHCTPYBaT €BO-
JTIOLII0 )KaHPOTBOPYOTO €/IEMEHTA Ka3K! Y iaXpoHil.

HagnpuponHe € BCEOXOIUIIOIOYMM i GOMiHYIO-
41M y Ka3KoBoMy TeKcTi. lle migkpecnoerbcs aBTo-
poM fAK Ha KOMIIO3MIiitHOMY (BCTyI, KOMeHTapi,
MOCBATY), TaK i Ha JIEKCMKO-CEMaHTMYHOMY piBHi
(mexcuyHi ofuHUI i3 ceMOIO MOAUBY TUM, IO Bif-
6yBa€eTbCs, B 1€l KOHKPETHMII MOMEHT Y TEKCTi).
CyuacHuit ¢panuysskuit gocnigauk Mapk Eckona,
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aHaJIi3yI04Yy Miclle HalpMPOJHOIO y Ka3KaX, BUKO-
PUCTOBYE MOHATTA «imosil cnpwitaarTa» (“illusion
de perception”): «Le conte demande de consentir
ponctuellement d’une illusion dont on n’est pas
dupe, de jouer a étre ce lecteur qu'on n’est pas, tout
comme le conteur n’est pas I'auteur de I'histoire qu’il
rapporte» [4, 99]. Bin KoHCTaTye HasIBHICTb [IEBHOTO
MOJIBIIHOTO PO3PUBY, L€ «Ka3Kap He € aBTOpPOM,
a 4uTay He € LiNbOBOIO ayauTopieto» [4, 99]. OTxe,
MU MO>KeMO JAiiiTV BUCHOBKY IIPO Te, 1[0 y KasIi Ipu-
CYTHil 0COOGIMBUIT TUII OIOBifaya — KasKap, AKUN
IPUXOBYE CBOE aBTOPCTBO, HUCTAHLIIOETbCH Bif
icropii. LIs1 0co6mMBicTh Ta HAAIPUPOLHI €eMEHTH
IIOPOJKYIOTh Y KasKaX IOABiNHY TPy, HapOAiiiHuMi
TOH.

IIpy 1pOMY ycTaHOBKa Ha BUTa[Ky iCHY€ i B aBTOpa,
iy cimyxada, KONu BiH CIIpUIIMaE AK IaHiCTh TaKi «I1pa-
Bua rpm»: «Il s’agit d’'un jeu et le lecteur 'accepte
comme tel: il sait qu'au royaume du merveilleux rien
n’est impossible» 3, 6], a TakoX y caMOro roJIOBHOTO
IepCOHaXa.

Hespaxxaroun Ha CHiIbHY IPUPOLY YapiBHOIO Ta
(aHTaCTMYHOTO, 1ii 1Ba €JIeMEHTH y Ka3KOBMX TBOpax
BUKOHYIOTb pi3Hi IparMaTW4Hi il ecTeTN4Hi QyHKIL,
PO3IOBCIO[PKYIOTbCA Y Xy[OXKHIlI /liTepaTypi B pisHuX
XpoHONOTiyHNX Mexxax. Came TOMy MM BBOKAEMO 32
TOLIZIbHE pO3MEXYBATH 11i IBa KOHLENTH i IPOJEMOH-
CTpyBaTM YCK/IaJHEHH: Bifl OHOTO 10 iHIIOTO.
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YapiBHe € XpPOHOTIOTIYHO NEPIIMM HALIPUPOSAHIM
e/IeMEeHTOM y (paHIy3bKMX Ka3KOBUX TeKcTax. BoHO
3ycrpivaernbcs me y sie Mapii ®@pannyspkoi y XII cr.
Sk 3asHavae pocCificbKmil JOCIIHMUK icTOpii poMaH-
CBKMX MOB Ta miteparyp Bomopumup Ilnnimapros,
ne crano Qopmoro, mapanenpHolo conte, fabel, 1o
«IIepeBa>KHO 30eperny TeMaTuKy Ka3KoBO-(haHTac-
TUYHOTO a0 POMaHICTMYHOrO Xapaktepy» [2, 141].
YapiBHe NpOABIAETbCA Ha BCiX PiBHAX Ka3KOBOTO
TeKcTy. Hacammepen y 30BHIIIHOCTI Ta IOBeAiHII
nepcoHaxiB. Tak, repoi HasBaHi 3a IPUHIUIIOM
MmeToHiMil — le Petit Poucet, la Barbe Bleue — a60 x
HOMiHalis BigoOpa)kae HafIpUPORHI 0COOMUBOCTI
ixHpoi 3oBHimHOCT: le Chat Botté, le Nain Jaune,
le Passe-Muraille. Tlopil (mepeBrineHHs, yapyu) Ta
00’€KTI y aBTOPCHKUX KasKax (la baguette magique, le
baiser merveilleux, le bois enchanté), siki Bapilo0TbCs
BiJl OIHOTO TEKCTy [0 iHIIOTO, HOCATb HepeajbHMUIt
XapaKTep i MOTMBOBaHI B OCHOBHOMY IICMXOJIOTiYHO
[1,35].

Y Merkax 4apiBHOTO, sIKe BBaYKaEMO JJOMiHYIOUUM
mnsa ¢paHnyspkux kasok XVII cr., HagmpmpopHe
MOJAETHCA TOCUTh TAaPMOHIHMM, TaKMM, IO PO3Y-
mietbest camo coboro. ITosiBa et («Cendrillon», «Les
Fées»), tBapunn, mo poamoBnswoTth («Chat botté»,
«Le Petit chaperon Rouge»”), yapu Ta Marisa 3 Bin-
HOBifHMMM HapmpuposHumu atpubdyramu («Nain
Jaune», «Les Fées») He BUKIMKAIOTh MOUBY YU
HecripulHATTA. ONOBijay He HaMaraeTbCA BUIPAB-
JaTy 94U NOSICHUTY HagnpupopHe. [Tepconaxi xasku
CIIpUIMAIOTD 11i IBUIIA SIK CKIIA/IOBY YaCTUHY OTOUY-
10490r0 YapiBHOTO npocropy. YapiBHi nopii MoXyTh
BifOyBartuce y 6yab-skoMy Micni, mifkopsiioun cobi
3BMYAlHI MOBCAK[AEHHI IOfii, 110 € OCHOBOIO s
ix BrineHHA y TBopi. Hampukiaz, HaBefmeMo ypu-
BOK i3 Kasku «Nain Jaune» mamam 5 Omnya: La fée
du désert, trompée par ces paroles, prit la résolution
de transporter le roi dans un lieu aussi agréable que
cette solitude était affreuse, de maniére, que l'obligeant
a monter dans son chariot oui elle avait attaché des
cygnes, au lieu de chauves-souris qui le conduisaient
ordinairement, elle vola d’un péle a l'autre [5].

Y 1iit Ka3ui 3BMYHMM IepcoHaxeM € des ITycreni,
sIKa 3aTHA IIEpEHECT KOPOJid Y Te Miclle, B AKe TOMN
3abakae, TOX BiH /IETKO IPOXOANTH Kpi3b BCIO IIa-
HeTy 1 OMMHAETHCSA Ha IPOTUIEKHOMY IOJTIOCH.

Y KOHTEKCTi 4apiBHOTO peaJlbHMIi Ta HaIPUPOJ-
HIIA CBIiTY TAPMOHIHO CIIBiCHYIOTbD, i HAAIPUPOLHE
JO3BOJISAE pealisyBaTu Lijli IE€PCOHAXiB, BiTBO-
PUTH TIOPSITOK Ta JAaTV BOCTOP)KECTBYBATH FOOpUM
cuwnaM. Tak, Hampukmag, (yHKUis XperjeHoi-gel
y «Cendrillon» — pomomortu Ilomenmromii BuitTH
3aMiX 3a yapiBHOro npuHIa: Sa maraine la creusa (la
citrouille), et, n’ayant laissé que 'écorce, la frappa de
sa baguette, et la citroiiille fut aussi-tost changée en un
beau carosse tout doré [6].

YapiBHi f00pi cHIM 3aBXAU HepeMaraioThb 3710.
Orxe, HaiIpMpoOgHEe Y KOHTEKCTi YapiBHOTO He CTa-
BIUTb IIepef] YnuTadeM IpobieMu i He € He3pO3yMiINM.
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Tax, xasku kinng XVII cT. € npukiafaMy 4apiBHOTO
YABJIEHHA IIPO CBIT.

Came eneMeHTM 4YapiBHOrO CIyXmwiu ¢opmy-
BaHHIO (paHLy3bKoi KaskoBoi Tpapuuii. O6pasu
6e3TypboTHOI le Petit Chaperon Rouge, peBHUBOTO
la Barbe Bleue, xutporo le Chat Botté ykopiHuauch
Y CBiTOBUX KY/IbTypaxX i HOCATb CbOTONHI iHTepTeK-
CTya/IbHUI XapaKTep. BOHM BUCTYNAIOTh [BOICTUMMA
3HAaKaMI, ajiKe, 3 OBHOT0 OOKY, € IepCOHa>KaMI KOH-
KPETHOI'O TBOPY, BTi/IFOI0UM II€BHi XapaKTepHi pucy,
a 3 {HIIOTO — CMMBOJIaMM, L0 Y3ara/JbHIOIOTh IPOTO-
TUIIM TIOBE/IiHKY Ta XapaKTepy I103a MeXXaMy Ka3Ko-
BOT'O TEKCTY.

Binbm cxkmafHMM Ta HEOZHO3HAYHUM IIOCTAE
KOHIIENIT (PpaHTAaCTUYHOTO, SKMIl 3aCTOCOBYETHCS
aBTOpaMM Ka3OK XPOHOJIOTIYHO IIi3Hillle, BXKe
3 KiHna XVIII cr. — movarky XIX cr. ®anTacTu4Hi
€JIEMEHTH 3yCTPiYar0ThC IEPEBAXKHO B aBTOPCHKMX
3pas3Kax >KaHpy, i B el iepiox y dpaHIysbKill iTe-
paTypi po3BMBAETbCA TaKMIl HifKaHp fAK ¢aHTaC-
TUYHA Ka3Ka.

Konrent ¢anTacTmaHoro Hece B cob6i 3arajkosi
HaJIIpUPOJHi €JIeMEHTM i € [PKepelIOM BaraHb Ta
HEJIOMOBOK, DPeai3ylo4y eIeMeHTU IMIUIIUTHOCTI.
KitouoBumy HocisiMu (aHTaCTMYHOTO BUCTYIIAIOTD
II€PEBAXHO IPUTOJIOMINYIOYi HAAIPUPOJHI IOAil,
TaKi fAK IOsABAa IPUBUJIIB, TIOBEPHEHHS 3i CBiTy Mep-
TBUX. AOCONMIOTHO He BINCYIOUNUCH Y PeaslbHICTD,
(daHTacTHYH] e/leMeHTM MOPYLIYIOTh il piBHOBary
a IHKO/IM HAaBITb 3arpOXYIOTH IJI, OTXKe, Y TBOPax
HapocCTa€ piBeHb eMouiifHoCcTi. PpaHIysbKi JoCmifg-
HUKM aHTacTHYHOI niTepaTypu Bepownika i JKan
EpcaM BUOiNAIOTH TpM KIIOYOBUX aCIEKTM y Xapak-
TepuCTHULi PaHTACTUIHOTO B JTiTeparypi:

1) danTacTMuHi TORIi HEMOXXIMBO IOSCHUTU
paLjioHanbHUMY 3aKOHaMy (PyHKIIOHYBaHHSA CBITY,
i 9YMTaY 3MYIIEHMI NPUIYCTUTA [il0 HALIPUPOTHUX
CWI, CAaMOCTIIHO MifilaBIIM CYMHIBY peajlicTM4He
CIPUIHATTSA ORI (TOOTO daHTacCTHMYHE CTa€e JOMi-
HYIOUMM i IOPOJIKY€E BNIACHY JIOTiKY, IO CYyIIEPEYNUTh
peamicTM4HOMY);

2) 4uTa4 He MOXE ONHO3HAYHO CXapaKTepusy-
BaTu mopil abo parfioHanpHO, ab0 BuxomsuM i3 Aii
HaZIIpUPOJHOTO, [OIYCKAal4YyM IMOBIpHICTh [BOX
BapiaHTIiB (Za€TbcA yCTaHOBKA Ha HaAIIpUpPOJHE, Ha
icHyBaHHs (PaHTaCTUYHOTO IPOCTOPY);

3) HeONHO3HAYHICTb iHTepIpeTalii IPOBOKYye
BiJ4yTTs CTpaxXy Ta HEPO3YMiHHA CUTYyallil y YMTaya:
«Bci piBHI cTpaxy MOXYTb 3ycTpiuatuch y ¢paHTac-
TUYHOMY — Bif mpocroro xsmmioBanHs (la simple
inquiétude) no xaxy (I’épouvante)» [3, 11].

Orxe, GyHKLiA HafOpupomHMX ABMIL Y (aH-
TaCTMYHOMY TEeKCTi IIO/IATA€ Y TOMY, W00 KUHYTU
BUKJIVK JIOTilli Ta MOPYIIUTY PiBHOBAary B pealbHOMY
CBiTi, HaBiTh iHKO/IM LIiZIKOM 3amepedyroun Joro. Lle
BiiOyBaeTbcsl He 3a paxyHOK HOMiHanii mepcoHa-
XKiB 41 ocobnmmBocTel TXHIX puc xapakrepy (rpadm,
KYIILi, IlepeciyHi KaBamepn), a 3ac0O0M IIOCHIEHHS
IICUXOJIOTi3My Ta EMOLiIIHOCTi TepoiB.
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Ha Bigminy Bin yapiBHOTO (haHTacTMYHE 3a3BU-
4ait TsrHe 32 COO0I0 TpariuyHe 3aBepIUEHHS MOIiL.
AckpaBuM NpuKIagoM (aHTACTUYHOTO €, HAIpHU-
Knajl, BockpecinHA. Tak, y kasui «Véra» Binbe gme
Jlinb-Apama tpad 5 ATONb BiMOBISETBCS TNPU-
JIMaTy CMEPTh CBOEI KOXAHOI 1 BUpIillly€ XXUTH TaK,
Hi6u BoHa xuBa. Moro npucmyxHuuk Peiimons moro-
IDKYETBCA Ha TAKy «IIOXOPOHHY IPYy», BCE K BifuyBa-
10un «ce fut avec un frisson de superstitieuse terreur
qu’ilvit son maitre debout et souriant comme si rien ne
se fiit passé» [7]. [lo Toro x rpady BRa€eTbCA MOCTIiN-
KyBaTuch i3 Biporo, AKa NpuUXoauTh y IrocTi i 3amm-
IIa€ Ha KKy KIIo4i Bif cBoel Morumu. «Vérar, 6e3
CYMHiBY, € (aHTaCTMYHOI0 Ka3KOlo, ajKe 4uTayd
OCTaTOYHO HEe MOXX€ BMPIIINTH, 4N AIJICHO € MOpAil
HaJIIpUpPOJHVMY, YM Iie Julle IV ysABU TIpada:
Véra est-elle une revenante ou un «mirage terrible»
suscité par la folie du comte? Le mystére demeure et
nous inquiéte car il remet en cause les lois continues
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vivant et mort a la fois [7].

OTxe, y XOHi JOCTMKEHHS, MU MOXXeMO JiiiTu
BUCHOBKY TIPO T€, 1[0 HAafIIPUPOJHi €leMEHTH BUCTY-
MAIO0Th JKAaHPOTBOPYMMH Y Ka3KOBUX TEKCTaX, IIPOSB-
JIAFOYNCD CIIOYATKy y 4YapiBHOMY 11 YCK/IQIHIOIYNCH
mo danractiyHoro. YapiBHe 3’ABIAETbCA B KasKax
y nepiop ¢popMmyBaHHA aBTOpcbkoi kasku y XVII cr.,
CIIPUIIMAETHCA KPi3h IPU3MY YCTaHOBKM Ha iCHYBaHHA
YapiBHOTO MPOCTOPY B LBOMY JIITEPATYPHOMY JKaHP.
LIi eneMeHTM TOTa/IbHO IPUCYTHI y Ka3KOBiil KapTuHi
cBity. CeMaHTMYHO BOHM IOMAIOTBCA TApPMOHINHO,
IPOAB/IAKYMCh Ha PiBHI 30BHIIIHOCTI Ta IOBEJiHKK
HepCOHaXIB, 00’eKTiB, mopiit. PaHTacTMUHE BXOAUTDH
y dpaHILysbKy niTepaTypy depe3 mimKaHp aHTacTNy-
Hoi ka3ky Hanpukinni XVIII cr. — Ha nmovarky XIX crT.
i mepepuBa€e 3BMYAHUI Pea/IbHUN IIMH IIOAIN, Hece
KOHOTAIil TparisMy Ta MiCTMKM Y Ka3lli, BHOCUTbD y TBip
e/leMeHTH IMIUTILIUTHOCTI 1 eMOIIiITHOCTI.
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